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Előfizetési feltételek:
Helyben házhoz hordással, vagy 
vidéki é postán küldve egész évre 
ö Irt.; leiévre 3 frl.; három 
hónapra 1 Irt. 60 hr. Heves 
szám ára IS kr.

Sxerkesxtüségés kiadó- 
hivatal ,

hova a czikkek, levelezések, 
valamint előfizetési pénzek , 
reclauiatiók (nyílt levélben) és 
hirdetések kiiídendők, a piacz- 
utctai C*«i»a*-liázbaii van.

Bérmentetlen levelek csak 
ismerős kezektől fogadtatnak 
el.

HORTOBÁGY
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a szinügyegylet, gazdasági egyesület, zenede- és daláregylet, kertészeti egylet, takarékpénztár
helybeli társulat közlönye.

I több

Hirdetések dija .-
Öthasábos petit-sorért egy­

szeri hirdetésnél 5 kr. Három­
szorinál 4 kr. Többszörinél vagy 
nagy terjedelmű hirdetéseknél 
árleszámitás.

Külföldi hirdetményeket el­
fogad: Becsben : Brauner 
J.G., Wächter, Oppelik A., Has- 
seusteiu és Vogler. Berlin­
ben z Goldberger A. T. .ti— 
Frankfurtban r Molien 
Otto; Jaeger. Hamburg­
ban t Haasenstein és Vogler. 
JLipcsébens Sachsens Tár­
sa; Parisban: Havas ügy­
nöksége.

Felelős szerkesztő :
BÍR VÁRI' ELE H.

A debreczetii polgári kaszinó kormányzó- 
választmányának nyllatkozványa.

Tisztelt tagtársak I
Szeretett hazánk ezer éves történelmében ismét egy nehéz 

korszakot rekesztett be ama köztudomású fordulat, melynek hire 
utóbbi napokban úgy a palotákba, mint a kunyhókba eljutott.

Bízunk az isteni gondviselésben, mely csodálatos jóságait 
épen a legvégzetleljesebb perczekben nem vonta meg nemze­
tünktől, hogy annak, mint a múltban, úgy ezen válság alkalmá­
val is erőt adami nemzeti érdekeit a viszonyok kívánalmaival, 
úgy hozni egybehangzásba, hogy az ezredéves alkotmány csak 
uj alakba öntve, de meg nem csonkítva, önálló nemzeti létünk 
megszilárdításának még biztosabb alapját képezhesse.

A fejedelem.látva nemzetünknek a jog szentsége iránt tanú­
sított szilárd ragaszkodását s áthatva azon meggyőződéstől, hogy 
monarchiája biztonlétének a történelmi alkotmánya élvezetében 
elégedett Magyarországsleghivebb és legerősebb támasza,— ki- 
mondá, hogy alkotmányunk teljes épségében állittassék vissza; 
ezen a létező viszonyok ismerete után óriásinak mondható mü­
vet pedig felelős magyar minisztérium létesítse.

A kibontakozás legnagyobb akadálya elhárittatván, tagad- 
hatlanul nemzetünk lön ura saját sorsának s látnivaló, hogy ha 
minden akadályt legyőzve, czélt akarunk érni, a nemzet jobbjai­
nak egész bölcseségére s a nemzet egyetemének higgadt és jó­
zan megfontolással párosult munkásságára leend szükségünk; 
mert hogy alkotmányunk uj épülete tartós s századokra szóló 
lehessen, oly alapra keilend azt építenünk, mely ne ingadozzék 
s hogy azt lehessük, az át megindult s romhalmokkal eltelt ta­
lajt keilend legelsőben is minden érdek méltányos összeegyez­
tetésével elegyengetni, mely roppant munka pedig csak szeretet­
teljes egyetértés, a magánérdek fékentarlasa, szenvedély és ke­
serűség elfojtása mellett lesz isten segedelmével bevégezhetö.

Azon perez, melyben a fejedelem hékejobhjál nyújtja két 
évtizedes félreértés után a nemzetnek, hitünk szerint egy szebb 
jövő biztos záloga s most rajiunk a sor, hogy őszinte bizalom­
mal keblünkben, mint Memnun szobra a nap első sugarának 
érintésére hálaéneket zengjünk istennek, kitől minden jót vá­
runk és aki ezen fordulatot megengedte érnünk.

Legyen ezen nap örömnapunk s ha fájdalomteljes évek 
során át együtt könyeztünk a haza balsorsa felett, örömünk is 
legyen egyetemes, de ne a tapasztalatlan gyermek gondtalan s a 
holnapi nappal nem törődő öröm mámora, hanem az élet viszon-

TÄKC1Ä.

Nehéz óra.
Ifjan, tettvágytól hőn gyötörve 
Itt tilök, testem meg van törve.
Jöttek uj meg uj szenvedések,
Arczomra a bú redőt vésett.

Gondolatom szárnya leverve;
A múlt öröme és keserve 
S a jelennek tarka mozgalma 
Számomra mind meg vaunak halva.

Volna nekem ott túl is, — volna,
Kiért vágynék mennybe, pokolba,
Ki megenyhitné bús eszmémet...
— De hajh, hitem rég semmivé lett.

Aztán a világ sok szépsége,
— Számomra tán mindennek vége, — 
Mért tagadnám? ugv vonz, úgy csábit! 
Nem vethetem meg ál csillárait.

Együtt úszni a zugó árral,
Léiként magasan, büszkén szárnyal, 
Nagy tömegnek szállni fölébe 
Gyönyört lelni a dicsőségbe’!...

Mert van. ki mindezekre fényt vet, 
Évttem aggódik, értem szenved.
Ezért fájnak a szenvedések,
A bú redőt rám ezért vésett.

Zilahy Imre.

ZILAHI IHRE.
Meghalt 1867, febr. 17.

Irodalmunknak újra vesztesége van.
Az uj nemzedék egyik legképzettebb és tehetségesebb 

tagja Zilahy Imre nincs többé I
Az ászkor, e romboló betegség, támadta meg tevékeny.

Főmunkatárs:
6 V. A X A TA.U A fi.

tagságaival megküzdőit férfikoré, mely a reá váró küzdelem sú­
lyának tudatával indul a reményteljes ut befejezésére. A zászló, 
melyet kitűzünk legyen az ősi alkotmány jelvénye, melyet csak 
az idők viszonyaihoz idomítani, de megcsonkítani nem le­
het, a megnyugtatandó fáklyák világa pedig szoktassa világos­
ságtól elszokott szemeinket a látáshoz, hogy a valódi al­
kotmányosság fényétől el ne vakuljanak.

Az öröm utóhangjának elnéraultával kezdődjék a nagy 
munka ; melynek jogos és illetékes vezére az országgyűlés több­
ségéből alakított minisztérium. — Aggodalmainknak, hogy nem 
az általunk ohajtott irány követtetett, alkotmányos fogalmak 
szerint, el kell némulniok mindaddig, mig az átalakítás munkája 
hazafias irányban vezettetik. Képviselőink, kiknek működését 
folytonos és határtalan bizalommal kísérjük, érdekeinkre jövőben 
is gondosan fognak őrködni s miután a szabadsajtó és a meg­
alakítandó törvényhatóságok tért és alkalmat nyújtanak arra, 
hogy netalán eltérő nézeteinknek kifejezést adhassunk, egyelőre 
nekünk magánpolgároknak más feladatunk nem is lehet, mint a 
szigorú polgári fegyelemnek valódi alkotmányos értelemben vett 
korlátái között a nemzeti építkezés egyes köveinek hordásánál 
buzgó és ernyedetlen munkásságot tanúsítani.

Közelebbi teendőinket illetőleg pedig, addig mig a minisz­
térium—mely e percztöl fogva az ország sorsáért felelős — ki nem 
jelöli azon közegeket, melyek utján akaratát velünk tudatni kí­
vánja: legyen mindenegyes polgár az elérhető jó siker egyedüli 
biztosítéka, a jó rend és nyugalomnak társadalmi hivatása által 
felkent buzgó őre s óvakodjunk eltűrni, hogy feltűnésre vagy a 
múltak feledtetésére számítolt csattanős felhívások által a józan 
ész higgadt szavai tulkiáltatván, a viszonyokkal ismeretlen tö­
meg oly irányba tereitessék, mely városunk becsületes és haza­
fias irányú lakosságának politikai érettségét a haza elölt ferde 
világításba állíthatná.

Jelszavunk : közreműködni a haza javára — habár más 
utón is, mint mi óhajtottuk, — mindaddig, mig czélunkat a poli­
tikailag önálló magyar haza ősi alkotmányának megszilárdítását 
elérhetni reméljük, — nyilatkozni, ha az irányt netalán tévesz­
tettnek tartanok, törvényeink és alkotmányunk állal engedett mó­
don ; elvégre pedig társadalmi utón polgártársaink közölt egész 
erélylyel oda hatni, hogy a csend, jó rend és nyugalom meg no 
liáhorittassék s magánérdek előtérbe tolására számított mozgal­
mak, a polgárság egyeteme egész tekintélyének mérlegbe veté­
sével rendreutasittassanak.

Ezen nyilatkozatunk közzétételét pedig azért látjuk szük­
ségesnek, hogy bizonytalan napjainkban a kaszinó, mint a pol-

, munkás életét s ragadta korai sirba azon szép reményeket, me- 
I lyek a nagyratörö ifjú jüvöjéhez kötve valának.
I A fájdalom kettős érzete, mely mint pályatársat és őszinte,
I igaz barátot sújt, sokkal mélyebb hogysem tolmácsolására sza- 
] vakat találhatnék.

A leverő hir első benyomása alatt csak könyeznünk lehet.
És Zilahy Imre megérdemli e könyeket. 

i Egész élete küzdés, fáradozás volt. Szép tehetségét kitűnő 
I szorgalommal párosítva, minden perezét a munkának szentelte, 

mintha csak érezte volna, hogy évei meg vannak számlálva.
; Szétágazó működése a szellem minden irányzatában kiterjedt; 
irt eredeti költeményeket, széptant czikkeket, bírálatokat és 
első volt, kí az erőteljes orosz irodalmat két elsőrendű képvise­
lőjének Puskinnak és Lermontoffnak bemutatása által irodal­
munkban megismerteté. Fáradhatlan munkássága rövid idő alatt 
kitűnő helyet biztosított számára fiatalabb íróink sorában sbiz- 

: ton hiszszük, hogy kiforrva magát irodalmunknak egyik terme- 
I tesebb alakja leendett.

De a szép reményeknek vége van: az ifjú kebel erősen lo­
bogó tüze kihamvadt, az élénk, fáradhatlan szellem visszatért 
alkotójához s mi csak az újonnan ásott sirra tűzhetjük fel elis­
merésünk zöld koszorúját.

Zilahy Imre született Zilahon Középszolnok-megyében 
1845 február 3-dikán, azon költő-családból, mely a lángelméjü, 
de szintén ifjúsága virágában elhalt Zilahy Károlyt s a szel- 
leradus Írónőt Csernátoni Lórát adta irodalmunknak.

Tehetsége igen korán fejlett s már 12 éves korában vidéki 
levelezője volt a „Magyar Néplapénak. Tizenhat éves korában 
mint műfordító lépett fel s 1863-ban az „Erdélyi Posta“ mellett 
találjuk, hol a csaknem gyermek segédszerkesztő széles olva­
sottságával, meglepő higgadtságával s találó megjegyzéseivel 
nem kis mérvben felkelté az olvasók figyelmét. Később a Kővávy 
vezetése mellett megjelenő „Korunk“ tárczáját szerkesztő ki­
tűnő tapintattal s „Irodalmi levelei“ a pesti irói körökben is 
sensatiót okoztak.

Már kora ifjúsága a szenvedések egész lánczolatát tünteti 
elénk. Szüleit korán elveszítő s midőn 1864-ben nagyreményű 
testvére Károly elhalt, nemcsak bátorító gyámolától, de meste­
rétől is megúsztatott.

Szenvedései, családi fájdalmai között enyhülést, a munká­
ban talált s hogy minden idejét egyedüli elemének, az irodalom­
nak szentelhesse, állandó lakását 1865 őszén Pestre tette át. 
Nagyobbmérvü szereplése c ponton kezdődik. Sokat dolgozott s 
nevével a szépirodalmi lapokban mélyérzelmü eredeti költemé­
nyek, sikerült műfordítások — a politikai és ismeretterjesztő 
lapok tárczájában pedig széles olvasottságról tanúskodó szép­
tan i czikkek és velős bírálatok alatt találkozunk. Rövid időköz 
alatt láttak nanvi!á"ot: oroszból fordítottkölteménvei Északi 
fény“ czim alatt és Racine „Andrema che“-ja, a franczia 
classical irodalom egyik nagybecsű terménye. Byron „Manfred“- 
jának fordítása szintén tőle kiadásra vár.

Gyenge testalkata, gyakori betegeskedésc daczára idejét 
• folytonos tanulmányozás közben töltötte; hatni, javítani akart s 

(Szerkesztői példány. B. n. .b)

Kiadó-tulajdonos :
A PEBBECZEAI B11\ÍGYEGYLET.

gárság -egyik gyülhelyének közhangulata a városi polgárság 
velünk egyértelemben levő részének némi tájékozásul szolgál­
jon. — Éljen a király !

Éljen az alkotmányos önálló szabad magyar haza, és annak 
minden igaz hü fia!

Kelt Debreczenben 1867, febr. 21.
A polgári kaszinó választmánya.

Tájékozás a tlsza-kOrösi csatorna ügyében.
Jelesen szerkesztett nemzetgazdasági folyóiratunk a „Ma­

gyarország anyagi érdekei“ Szabó Jenőtől egy czikket hoz a 
tisza-körösi csatorna-ügyben való tájékozás végett, melyet mint 
minket debreczenieket közelről érdeklőt, közölni jónak véltük, 
amint következik :

„Ha magunk elé veszszük a honi földabroszt: annak ki­
sebb vagy nagyobb mérvei szerint alig megszámlálható s a 
technika szempontjából is többé-kevésbbé helyeselt mértani 
vonalokat húzhatunk rajta a Tisza és Körös között, melyek mm- 
denikére a tisza-körösi csatorna nevezete egyaránt raillenék; 
— épen azért, e sikertelen autodidaktikus fáradozásnak elejét 
veendők, sietünk megelőző tájékozásul kijelenteni, hogy igény­
telen soraink azon csatornavonalnak vannak szentelve, mely 
Szabolcs-megyében Tisza-Lök táján kiindulva, csaknem nyíl­
egyenes irányban a rázoni puszta, Bűd. Sz.-Mihálv, Nánás, Bö­
szörmény, Újváros, Debreczen (horti puszta,) Szoboszló (angyal­
házi puszta,) Nádudvar, P.-Ladány, Kardszag, Kisújszállás, 
ecsegi és kérszigeti puszta, Déva-Ványa és Gyoma határain ke­
resztül ez utóbbiban találkozik a Körössel.

Mikint a t olvasó visszaemlékezni kegyes leend, — csak 
egy pár hó előtt a vasúti előmunkálatokra azon elv fogadtatott 
el a kormány által, hogy ezentúl azokat, nehogy a vállalkozók 
által terhes kamatbiztositásokkal szedessék rá, saját közegei 
által végezheti. — A tisza-körösi csatornánál ezen elv már évek 
előtt alkalmazásba vétetett, — feltéve ugyanis, hogy már kez­
dettől fogva létezett azon szándék, melyet még ma is csak 
vagylagosan supponálhatunk : hogy t. i. a tisza-körösi csa­
torna kivitele is vállalati útra fog bocsáttatni.

S itt a közgazdasági autonómia szempontjából azon kér­
dés volna tehető : mikint engedhető a tiszavölgyi szabályozó ér­
dekeltség, hogy egy oly háladatos vállalat, minő a tisza-körösi 
csatorna, a kormány által kezdeményeztessék? — A felelet 
könnyű, ámbár csak közvetett: azért, mivel mostoha viszonyai 
között mélyen érzé a gazdasági autonómia alapelemének hiá-

levelei, melyeket hozzám intézett, szellemének magas röptéről, 
nemes törekvéseiről egyiránt tanúskodnak.

A kitartó munkásság, gyakori éjelezés azonban csakhamar 
aláásák physical erejét; mellbaja újabb erővel rohanta meg, 
minek következtében az ősz nagyobb részét s az egész telet 
szobájában kellett töltenie. Buzgalma azonban most sem hagyta 
el. Sajtó alá rendezte válogatott költeményeit, melyek halála 
előtt nehány nappal megjelenve, lyrai költészetünk üde virá­
gait képezik.

Zilahy Imrével utójára a múlt év végső napjaiban talál­
koztam. Fájdalom! már csak romjait láthatára. Szelleme elvesztő 
szokott rugékonvságát, ábrándos szemei költői kifejezésüket. 
Megilletődésemet nem rejtbetém el, de még sem hittem, hogy a 
baráti kézszoritás és csók utósó leend s hogy ez életben többé 
nem látjuk egymást 1

Az elválás eszméjére oly nehéz gondolni annál, kinek 
nemes törekvéseiben osztozunk s kit szivünk szerelmével öle­
lünk át!

Szellemének ébersége olykor-olykor visszatért és ő ismét 
dolgozott. Halála előtt nehány nappal (febr. 7.) még költeményt 
küldött számomra, hihetőleg hattyúdalát, melyet „beteg verse- 
mény“-nek nevez s kér, hogy használjam kérlelhetlen szigorom. 
„Lásd — Írja reszkető kezekkel — nem tud jobbat az, akinek 
minden pereze szenvedés!“

A mélyérzelmü költeményt, mely egész lényét, törekvé­
seit híven jellemzi, lapunk mai száma hozza s hiszszük, hogy 
nem egy olvasó szemében fakaszt könyeket.

Sokat szenvedett lelke, az irodalom nem kis veszteségére 
e hó 17-dikén d. u. 4 órakor hagyá el porhüvelyét

Mit oly epedve várt, nem érhető el a haza szebb jövőjének 
hajnalát.

Koporsójánál Szász Károly tartott megindító gyászbe­
szédet. Mostan már csendes hantok alatt aluszsza örök álmait a 
nagyratörö ifjú, kinek mindenki oly igaz szívvel kívánt hosszú 
életet!

Szeretett barát! áldás és béke lebegjen hamvaid felett!
S~mnt Tamás.

A párádéi kápolna.
Besxélyke —

Tóvti lyy i Titusztól.

I.
A Formosella grandok igen gazdagok Spanyolországban, 

a Murviodrók igen szegények. A Murvindrnk családja régibb és 
ezelőtt gazdagabb volt. a Formoselláké újabb és azelőtt szegény 
volt. A családok hasonlítanak a holdhoz, hol elfogynak, hol meg­
telnek. A pletyka világ, mely a hidegleléssel karöltve jár, min­
den házhoz bekopogtat és minden embert megráz, a Formosel- 
lák eredetét is kirázta, fölkutatván ugyanis . hogy a család



30
nyát, — lévén ez nem valami erkölcsi tényező, hanem a — pénz. 
— Ide járul, hogy a kormány takarékossági szempontból is leg­
előnyösebben foganatosittathatá a csatorna előmunkálatait mi­
vel azok végrehajtása végett egy tökéletesen szervezett s reá 
semmi újabb terhet nem vonó műszaki személyzet állott ren­
delkezésére a tiszaszabályozási mérnökökben, — minélfogva 
azon három év alatt, mióta a kérdéses előmunkálatok folyamatban 
vannak, e czélra 3000 Írtnál többet ki nem adott,—e mellett azok 
mégis annyira előhaladtak, hogy a csatornaterv körüli műszaki 
vizsgálódások, mint a m. é. október 23-diki gyomai tanácskoz- 
manyból értesülünk, immár befejezetteknek tekinthetők.

, 1863-ban, egy Debreczenben tartott inségügyi bizottsági 
tanacskozmányon, a csatorna eszméje szőnyegre, — s mint Ín­
ség1 munkatárgy, javaslatba hozatván, — az orsz, lőkormánv- 
szék oda utasította a tiszaszabályozási felügyelőséget, hogy j 
tenne jelentést a csatorna mikinti kivitele felől; mely jelentés- ! 
nél az inségi munkakellék lévén irányadó, - a felügyelőség I 
akint nyilatkozott, hogy a kérdéses csatorna, mint hajózási szer- I 
kezet, volna kiépítendő.

Csakhamar azonban újabb rendelet érkezett, melyben a ! 
felügyelőség arra szólittaték fel, hogy jelentését bővítené ki : 
vájjon és mikint lehetne a csatornát egyúttal a földüntözés ér­
dekében is berendezni ? Ez pedig nem volt csekély dolog. — A | 
hajózás érdeke nyílt folyót, ellenben a földöntözésé oly szerke- i 
zetet kíván, melynél fogva a vizet az öntözésre kínálkozó földek | 
szükségleteinek mennyisége szerint kibocsátani, vagy tetszés ! 
szerint lefolyatni lehessen ; egyik kisebb, másik nagyobb viz- ! 
esést igényel; a földöntözés érdekének oly vonal felel meg, melv 
az öntözendő területet lehetőleg középen s alkalmas helyeken ! 
szeli, — ellenben hajózás szempontjából mentül több forgalmi I 
pont minél közelebbi behálózása ajánlatos : szóval ezen újabb j 
rendelet folytán tüzetes tanulmányokat igénylő ellentétes érdé- • 
kék lévén összeegyeztetendők, ezáltal a kérdéses csatornának i 
inségi munkaképen megkezdése hallgatólag elejtetett.

Ennek daczára a tiszaszabályozási felügyelőség rendkívüli i 
szorgalomkifejtése mellett jelentését idejekorán kibővítette; az ; 
felülvizsgálat végett a bécsi minisztérium műszaki osztálya elé ' 
terjesztetett, az ügy vezetésére királyi biztos neveztetett, a csa­
torna vonala hivatalosan megállapittatott, az érdekeltek hozzá­
járulási ajánlatai, nevezetesen az ingyen átengedendő földekre 
nézve jegyzőkönyvbe foglaltattak, végre a javallattevő feliigve- 
loseg, illetőleg annak erélyes és buzgó vezetője, Herrich Károly 
ur, tervét részint a folyton folyó mérnöki tanulmányok és ta­
pasztalatok, részint a miniszteriális szakosztálv némely észre­
vételei alapján teljesen kifejtette s megállapította, - u'gy liogv 
minden technikus ember első pillanatra beláthatá, hogy ‘itt v-v 
fényes, csaknem kápráztató műveletről van szó*), mely mé"is j 
legkevésbbé sem problematikus, hanem kézzelfogható feltevése­
ken alapszik.

(Folyt, köv.)

Hogy áll a világ?
I , . .(S-) A február 17-dikérő! kelt kir. leirat a képviselöház
I február 18-diki ülésében olvastatott föl. £ leiratban 6 Felsőse 
1 kinyilatkoztatja mikép örömmel ragadja meg az alkalmat hogy 
I Magyarorszag alkotmányát helyreállítsa és e czélból a magyfr 
I S“ miniszter, kormányt megalakítsa s e szilárd eltol,élése 
I zálogául gi. Andi-assy Gyulát miniszter-elnökül kinevezi

í hmÄtoÄÄr,k0,'mdDy alakitása inintijavasla,á‘

gel enntendok oly kérdések, melyek a keleti ügyek átalános ál­
lasat érdeklik s meggyőződése, miitép a keresztyén népségek s 
az ottoman birodalom érdekei, melyek a béke «mártásával oly 
benső összeköttetésben állanak, egyaránt kienielendök - ,{ 
Francé szerint Törökország hajlandó lenne megkönnyíteni a 

kibekites munkáját, mire fölszólittatott. Orosz-, Francziaoiszde 
es Ausztria közt a keleti ügyre vonatkozó egyetértés a Innia 
lenne : azon szükségesség Törökországra nézve, miszerint ez is­
merje el Kreta autonómiáját egy keresztvén kormányzó alatt V 
kérdés - úgymond nevezett lap — még nincs ugyan tökélete- : 
sen megoldva, de az előre haladott alkudozások után látható, 
hogy Kreta ep oly állást nyerend, mint Samos sziget \ fran- 
czia kormánynak a portához intézett újabb sürgönyéről egyik 
franczia lap azon hírt hozza, hogy abban Kandia szigetnek Gö­
rögországba kebeleztetesi szüksége hangsúlyoztad. A franczia 
kormány egyut a ]kijelenti, hogy azon esetben, ha a porta vona­
kodnék ez ajanlacba beegyezni, a háború elkerülhetlenné válik 

Berlini sürgönyök szerint Vilmos kiiály izemélyesen 
nyitja meg az észak-nemet szövetségi államok parlamentiét 
emlegetik-1 a " nak n6met császarra proclamáltatását is nagyon

Debreczeui tárogató.

*) Elég legyen ennek bizonyítására röviden megemlíteni, hogy e 
terr «zeriut 350,000—400,000 holdra menő s így csaknem félannyi 
terület vonatik a csatorna öntözési keretébe, mint amennyit (980,000) 
a volt Lombardiában több mint ötven csatorna öntöz. Különben a csa­
tornaterv hossza 161/, mértföld, mindvégig 8 öl fenékszélességgel és , 
ii: ,2 * *rr?8ÜVel’ csése *8 láb’ me|y két közbülső s két torkolati zsilip 
•Ital fékeztetik, ezek által a csatorna három larlányra (Haltung) osz­
tatván. — A csatorna vizbösége 10 évi hózépszámilásra xan alapítva, 
melynélfogva másodperczenkint 3921 köbláb vizet nyer a Tiszából s a 
bajozásra szükséges mennyiség leszámításával 3515 Ublabat bocsáthat 
a loldontözés rendelkezésére. — Lombardiában 54 csatorna másodper- 
czenkint mintegy 14,376 köbláb vizet nélkülözhet, mely vízmennyiség­
gel azonban korántsem az alföldi földfenékhez hasonló, hanem homokos 
és kavicsos, szóval alluviális terület öntöztelik.

magva, melyből ez a nagy családfa fejlett, veszedelmes egy mag
volt, hasonlított a kartácshoz és apróbb magvak pattogtak ki 
belőle amiket írástudó nyelven golyóknak is hívtak; mások 
szerint hasonlított egy villanyos macskához, mely mindannyi­
szor szikrát adott, valahányszor egerek közeledtek feléje. Ezek­
nek a kartácsoknak és macskáknak az ősapja hajó volt, halász­
tak rajta es kergették a tengeri rablókat, „sebes szárnyúnak 
Va£ru Mainak“ hívták.- A tengeri zsandár szárazföldi 
rablotaí. -bngauukal - «QU; - amint hogy a Fomosellik 
őse is briganti volt
„„„ „ * I,8".dik századközepén egyik Formosella grandnak Tolt 
G^Hdró ra : Pol,na- - eS!'lk Murviodrónak egy szép fia:

Ez a két család mint két üstökös kerülte egymást, sucá- 
í5'a.kr,an lalfikoztak az égen, - az égen mondom: 

Polií, f n ábrándos lelkek ott szokták tartani arendez-vonst 
Pcdina és Goliodro tiltott gyümölcsök voltak egymás számára.

csíb!t0.,s- Pall,la Évától származott és kíván­
csian kandikált az almara, Goliodró Idámtól és készen állt 
S'SÄ1,* Szeríle,m PáVádicsom, sok benne a 
rejte.t hely és fngefa-lugas. Gohodró megmászta a paradicsom ; 
falat, melyet most a Formosella gyönyörű kertje helyettesített, i 
es Pohnat rendesen ott találta a lugasban. ' .
k,rth£el?i,?Z e-‘f’ d? az ut°s“ amber-párt képviselték ók a j 
kertben, akkor jelenven meg, midőn már mindenki eltávozott, 
„w c5ak azE vatták eszre, hogy nagyon szerelmesek kezde­
nek lenni. Az ész megijedt, a szív pedigmegérezvén a veszedel­
met, annál jobban szeretett.

Goliodró egyszer azt mondta Polinának, hogy szökjék el : 
vele. Polina beleegyezett. Ekkor Goliodrónak eszébe jutott. ! 
hogy levegőből nem lehet megélni, és más tervet kovácsolt. I

Egy hoMvilígos éjjel összejöttek és határoztak.
— Esküdjél tehát meg, hogy szeretni fogsz örökké! 

p ~ kak'fzom, hogy szeretni foglak örökké 1 - rebegé j 
Polina. A hold megvilágította ábrándos barna arczát és összert I 
gyogott az ego szemekkel.
spanyol ‘g™1™0 le,kek "'fanok lehetnek ki, mint a szerelmei !

_ Goliodró szivére öleié a gyönyörű hölgyet és a két szerel- 
mes osszeszorult ajka csokokat szikrázott.
„ 's áskIlMöm Polina az előtt az isten előtt, aki azon
a holdvilág-ablakon keresztül most reánk tekint, hogy szeretni 
foglak örökké 1 - Esküdet ngy-e nem fogod elfelejteni?

Nem soha!
— Senkihez sem fogsz férjhez menni.

Nem soha!
— Ha erőltetnek sem...
— Inkább meghalok.
Az ifjú ismét megcsókolá a hölgyet.

Meghalnod nem szabad. Egy év múlva »"»másé le- 
euuunic. le azt mondád, hogy ősapád'egy fél év alaU lett'das- 
gazdaggá, — én egy evet számitok, gazdag leszek és akkor el­
viszlek magamhoz.

: fni t “ í1,1 .cs°tortokon reggel taraczkok dörgésére ébredtünk
I fo!- Ez. udvlovések a magyar alkotmány hely reál litá-
: sanak oromere hangzottak fői a városház ‘előtti téren.
! Ugyanakkor délelőtt 10 órakor a városház nagy tanácsteremé­
it’11 .“JSyszamu polgárság és népség jelenlétében hirdettettek ki a 
U/.ankia nézve bekövetkezett örömteljes események. A háztu­
lajdonosok pedig a közelgő szebb jövő reményében házaikra 
nemzeti lobogókat tüzének ki, Adja isten, hogy a szép remény 
mentuljiamarabb valósuljon. 1 unpn)
... A hcíybeli ref főiskolában levő polgári- és elemi-isko- 
lák növendékeinek nyilvános vizsgálatai e f. I86c .-dik isk év
rlmiíti6?0 epülct n- szám aIatti teremében következő
unddel tai tatnak meg : — február 27. d. e. a polgári isk- 1 o 
3 osztaiya; d u. a III. elemi isk. L osztálya; 28 ián d el 
IV. elemi isk.; d. u. a Hl. elemi isk. 2. osztálya: márcz. 1 d e 
a IL elemi isk. 1. osztálya; d. u. a II. elemi isk. 2. osztálya- 
marcz. 2-an d. c. I. elemi isk. 1. osztálya; d. u. I. elemi isk" 2 
osztálya. E vizsgalatokra a szülök s a nevelésügy barátai tiszte­
lettel meghívhatnak.
m„lt JLel/íelÍ-ktÍ-eSjí?íÖ ifjak társulatának közgyűlése 
a tirsiüS m p ffbi,ruia,r 1/'dlk,é^ tai1atvan meg, ez alkalommal 
a társulat megalakuljak nyilváníttatott, az alapszabályok fel- ■ 
ohastattak s azok egyhangúlag elfogadtattak, egyszersmind in- 
ditvan.voztätott hogy az alapszabályok megerősítése végett fel-
kéressék'll 4 ^ 8 keTkcdp,nii testület választmánya
keressek fel. A társulat ideiglenes jegyzőjéül Máté Ferenc/ 
pénztarnokaul bzabo Kalman választatott meg. Valóban örven- : 
ní.nf i* dCrek pereskedő-ifjúság kebelében keletkezett e mozza­
nat felett s szivünkből óhajtjuk, hogy az alakult egylet foivtono- 
san virágozzék s gyarapodjék.

G A kertészeti egylet, pénztára javára rendezendő társas 
, tanczvjgalnmt ajovo szombaton vagvis mírcz. 2-lián 

íel.ShTn8 * kaszm“eSfc?alf tereméiben, ezen alkalommal cse­
repekben nevelt nyílt virágok fognak szünet alatt ajándékkóneu 
mn ott fi“!”1',- bem,CIJtl lllJ 1 frtban van megállapítva. A szá­
mozott belepti jegyek egyszersmind sorsjegyül is szolgálnak A 
nyeremények a lánczyigalmat követő négy nap alatt az "Síed
Wlrthioök i" csaLnl,0,ial1“' a u.veröjegy elöl,mintása mellett ei- 

tethetok. Jegyeket válthatni időlegesen : eovleti nénztáinnl- 
Makit István ur kereskedésében — piacz utezán Vecsev Imreur 
házánál, szombaton estve pedig a megnyitandó pénztárnál — 
Eg“1? a‘a!rt, flsztclt résztvevőknek a jegyek házhoz fokiak 
küldetni. Miután a rendező bizottság mindent elkövet |L , 
tanozvigahnat erdekesse s kellemessé tegye, reményünk van ho?gy 
ezen kozczelbol rendezett tanczvigaloniban a tisztelt közönsée 
mine nagyobb szambán fog megjeienni. - Annyival népesebb­
nek s elevenebbnek luszszük e bált, mivel mint értesültünk a 
színház ban az ide, farsang alatt több tánczvigalom „cm tartatik 

- 1 — óz al«ldi izraelita - fóldmivelést, ipart ős nehéz mester 
ségeket terjesztő-egylet, f. hó 17-dik „ípján tartá meg ez év 
koz- US tisztujito-gyüléséL A felolvastatott évi jelentéiből kc- 
vetkezo az egylet ügyeire és jelen állására vonatkozó á lap * 
adatokat emeiujk k, : Az egylet 411 tagból áll, a iefolvt évben 
a bevételi rovat 1164 fit 16 kr., a kiadási rovat 460 írt 43 krt 

i a“, 85 a pénztár javara maradt 703 írt 73 kr. - Az egylet vé- 
debne és gondoskodása alatt álló növendékek jelenlegi létszáma 
10, ezek következőleg vannak elhelyezve : 2 lakatos 2 kovács 

■ 2 kerékgyártó, 1 bádogos. 1 kefekötő, 1 rézümő ós i bodnár í 
választmány a lefolyt evben is kitűnő munkásságot és ered-
máHvd“stbi?ÍafeH reJ‘-tt kl- Az “jenaan választott választ- 

I paJ ’ Steinfeldlgnácz elnök; Fei sch 1 Fülöp alelnök dr 
S“Jpai hAIiY“s tllkJr, dr-Weinmann Fillöp pénztárnok 
Berger Henrik ellenőr, 10 választmányitag és 5 póttagból áll’

! Xeam,tkt°h^iendonek ta!laljuk dr. Popper Alajos ur köztetszéssei 
fogadott beszédének kővetkező részeit; „Uraim! nagy átalaku- 

i 'jakfák Iraszoben állunk, oly átalakulásoknak, melyek nem­
csak a politikai, hanem a társadalmi téren is a leggyökeresebb 
b,8ndiLegFé yíbrC kll!a!° rá'töztatásokat és javításodat eszköz- 
lendik. Én részemről hazafiaság elleni bűnnek tartanám ogy
kön2'8 mih„kkeí"1’ -0g{.a,.na számos & nagyszerű reformok 
közt — melyeknek valosulásat reméljük — a mi ügyünk is mely
érrám ?as m,éltá"y?s?áS fent ügye, helyet nem foglalandó 

■ a íf?L ma3jaihonbeli ízreeliták teljes emanczipácziójának és 
minden megszorítás es kivételes állapotok alóli végleges fel- 
szabadulásának ügyet. És azért ha már a Iefolvt rideg és sötét 

- sz”.baf vtolt »rage életünknek életbelépni, mozogni!
sót nemi ciedménj t is kivívni, annyivalinkibb remélhetjük, hogy 
mo t minőn szeretett hazunk múmiái- visszahelyeztetik oly vár­
én m « y k=f‘ vesén nélkülözött alkotmányos jogaiba és sa- 
Jat lueóetlcn nlio kormányát ismét visszanyeri egyletünk is 
nagyobb terjedelmet nyerend és szép czéljait, melyeket műkö­
déséi de tűzött, mind jobban niegközelitendi.“

A hL‘I>'bcli dalárdának müküdőtagjai közül — mint ér­
tesülünk — mostanában alig járnak a tanórákra 10—12-en da- 

b“zfe'0 tanára mindent elkövet, hogv’da- il, aiUff - virágzásba hozhassa. E körülmény okát néme- 
lyek annak tulajdonítják, liogy amaz ösztönző próba-han-'-
i.TonScLn/ek,i ,;ie-S ,ava!y.is Pár izben a zenede helyiségében 
Den szépén sikerültek, ez évben még meg nem tartattak. Ezek- 
Ä8.rtdSa aZOIlban va!ószinüleS azon múlt, hogy a működő 
tagoknak Jnagy részé a tanórákra rendesen nem járván, kiváló 
eredményt meg az idén föl nem mutathattak.

4 A *>«b-beli sz inügy egylet ina azaz vasárnap dél- 
elott 10 órakor a piacz-utczai Csanak-házban tartja évitisztvá- 
laszto-kozgyülesét. I-ölhivjuk részünkről is az egylet tisztelt 
alapító- es részvényes tagjait említett közgyűlésben lver.dő szi­
ves megjelenésre.

j . -^z dg legyen segedelmedre!
: Es most újra egy hosszú és lázas ölelés következett s mire

a két ifjú egymástól elvalt, arezukon, mint égen a tejut, a kö-
i fgf hüíló-Gil«”' 'ég,g-Vée,g e6rdülvén «•” ""»st is egy-

; — Isten veled Polinám!
— Isten veled Goliodróm!
— Isten veled!
— Isten veled 1

U.
... fy .m,ulí el> ~ az dreg Murviodró szomorú, lecsügeesz- 
tett «vei járt-kelt az utczán; ha eltűnt, senki sem tudta hova s 

r í™,Formosellät »"rabén mosolvgó ajakkal S Íí-e ’ v,dv ckmt,ettel lehetett látni mindenütt. Leánya 
kezét az Osma csalad egyik tagja kéieté met
Imii. m!kír “aríiodr? búslilt. Formosella rendesen örült, azt 
tudta minden ember, de most azt is hitték, hogy az egyiknek 
nagy oka van örülni, a másiknak nagy oka van búsulni. 1 

Az Usmak igen előkelők és igen gazdagok voltak 
Vémlllm’ii. •mar eZ^ek óta forog velünk, az ember mór meg. bem!k mÍ™íí b‘IÍ m=8?kosodni. A teremtő minden cm- 1 
bérnek megadta tancset, a szivet, aki ott föl nem találja bol- I 
dogsagat, annak szamara nincs boldogság a földön t szivet föl 
lehet dúlni vágyakkal, de boldogito„i%4, lehet csak mele“: 
gedéssel. Könnyű megérteni ezt. és fölfogni olv keve-en bfriák 
Hány ember lett már szivének áldozata. ‘ J

* ^?.nnffelia?sa!áf gazdag volt, a Murviodró szegény s 
JPoí n! leányától a boldogságot, a gazdagságért 

és azé akart íenn” n,CSlait",,a eskilíét' 6 « «"rette

(Folyt, köv.)

Színházi szemle.
' recsné M„Ento,a rradégszereplósek hete volt. Először Gc- 
recsné Melles Liszka mutatta be magát, ki nár év előtt 
színhazunk^1 elválva utójára Olmützben aratott tapsokat. G e- 
retsne hangja ha nem nagyterjedelmü és erejű is de minden- 
esetre vonzó és rokonszenves. Iskolája utóbbi időkben °oSt 
gjaiapodott; futamai gördülékenyek, hangvezetése biztos s ami 
mindennel kedvesebben érint — Ízléssel énekel. A közönség szí­
vélyesen fogadta s ez énekesnőnek dicséretére válik hogy Linda 
HS? rt-rey Antónia,után '» kW sikerrel tintiaSgoWan
íszmtén „Linda -ban lépelt fel először a társulat liionnan 
szerződtetett alt-énekesnője Helyi Ida is. Csinos meg "verő
IdtouS,®*" k,lult l<’,"n pröte|jcs- 'ömör és kifejezésteljes. Llö- 
adasa finom, nagy gyakorlatra és Ízlésre mutató. Zajosan tin. 
P°‘„ : I ektér Arthur szerepét énekelte, ritka Cravonrral 
tódött s^lSifÍéí,e”ekí?kíangÍ« ",“bb‘ “ókbeli sokat javult, erő 
kori life .2“. ík“ ,probb odorosságaitól, hová az ajkak gya- 
kon kifejezéstelen mozgatási is tartozik, megszabadni — töké­

letesen kielégíti a közönség igényeit. Szerelmi dalát ezúttal is- 
metélnie kellett. Tanner (Antonio), és Odrv (iskolamester) 
szinten nagy hatással működtek.

Gerecsné másodikföllépteülaz „Alvajáróit választó 
L-ifn^leIf‘SiZereptÍt Snk helye° kitönöleB értelmezte, játéka pedig 
Ä talarl'0lt: GeIrPC?ne n,,ndenesetre egyike a vidék kép­
zettebb énekesnőinek s ha nein feledkezünk meg arról sem nn- 
fJ™7 ,relie, t01,'ja igen 6azdag szerződtetését bármely kisebb 
Urs!datnal nyereménynek tekinthetjük. Gerecsnével az est dia­
dalában Odrj (Rudolfo) és Fék tér (El vino) osztozott. A ka-
SlwÄ-r84 s!7 m0.köítek kielégitőleg. Minden árnyalat 
és ízlés nélkül mondhatni robotból énekeltek s a második fel­
vonás ensemblée-jét egészen tönkretették. Amina és El vino 
szép pardala tökéletesen elveszett a kar által kirikácsolt han­
gok zűrzavarában.

, :'V *'é 1’ !“a,r,quisn é--ban (Kövér L. drámája) Sza-
kal Antal tett kísérletét. Bourignardot, a rideg tábornokot 

! ;zomélyesite. Előre tudtuk, hogy sisyphusi munkába fog,
; meljnek kivitelére nem lesznek vállai eléggé erősek. Szereltük 

volna ha csalódunk, de fájdalom! a való még oyence rémé- 
nyűnknek sem felelt meg. Ha Szakái Antid másod, vagyTar- 
madiendu szerepben lép lel, talán reményt nvujt, hogy "idővel 
szorgalom mellett, nagyobb munkára is vállalkozható, icy azon­
ban róla, kinek mint látszik — ambitiója csak erőteljes ala- 
kokat személyesíteni, nem tehetjük fel, hogy szerényebb körben 
kedwel szerepelhessen. Szavalatában, modorában nincs kellő
S- Ai8' pla,st,caja Tg na=’-von kezdetleges, mozdulatai nem
ritkán felszegek, ízléstelenek, szóval nem rendelkezik azon kí­
vánalmakkal, melyek hasonló ambitio mellett egy színésztől jo­
gosan követelhetek. A szép marquisnét Szakái Róza játszotta
sok igyekezettel, bár hasonló erősen markirozott szerepek az ő
erejet is haladják. Minthogy azonban a társulatnak jelenleg első 
drainai színésznője nincs — az igyekezetei kész pénz gyanánt 
kelle vennünk. Azon hatásos jelenet, hol a marquisné megkö­
tözve Boungnard tábornokkal áll szemben, minden nvom nélkül 
enyészett el. Az elsőben több méltóságot, finomságot az 
utóbbiban több higgadtságot vártunk volna. így az egész jele-’ 
netet egyszerűen csak lekiabálták. Az előadás többi részletében 
is gj enge volt; halas közönségünk azonban türelmét nem vesztve 
nebaueha egy kis gyenge tapsot megeresztett. 
tatágo naal zaí?sabb és lelkesültebb volt Ré t h y Mihály fogad- 
tata.a, ki f. lio 21-diken Szigeti élénk népszínművében : ,JV 
ven bakancs -ban lépett fel. Tősgyökeres magyar alakjaink 
ncdeti személyesitoje, ez este is kitett magáéi t: jtudákos ba­
kancsosaién azon elöregedett obsitos harezos ál! előttünk, kinek 
meséiben gyermekkorunkban mngun'v is nem egvszer gvönvör- 
kodénk. A vendégen kiv.il Vízvári iFriczi), tierzsenvUVe- 
töhh7P‘ ar°„/4 VcJ-e.V Ia“Za (Vidi) kitűnő játéka aratott leg- 
,7-r'l Vi:, “‘Cr<.3'" "zlntGV dicséretesen jáíszoitak még Szakát H;i?a (Hoii), Gei-ecs (Linzi) é» Horváth (kiintorj. Az elő- 
aJas ataluban véve élvezetes volt.



wftatsgwcK%mizsS}ä&' ...........................

- "-*•*•—-...— ■——

:' Ä '

iozendő társas 
á r c z. 2- 1c á n 
kálóimnál cse- 
ajándékképcu 
pitva. A szá- 
szolgálnak. A 

ilatt az egylet 
sa mellett cl- 
ti pénztái nők 
Gcsey Imre uv 
Pénztárnál, — 
íízhoz fognak 
követ, hogy a 
iink van, hogy 
t<‘lt közönség 
al népesebb- 
értesiiltiink a 
nem tartatik. 
lehéz mester­
éi meg ez évi 
leütésből kö- 
'zó állaprajzi 
efolvt évben 
) frt 43 krt 
z egylet vé- 
iegi létszáma 
s, 2 kovács,

1 bodnár. A 
ot és ered­
őit választ- 
alelnök, dr. 
pénztárnok, 
óttagból áll. 
öztetszéssel 
így átalaku- 
leiyek netn- 
jyökeresebb 
lkat eszköz- 
rtanám egy 
ii reformok 
ink is, mely 
a foglalnod, 
diójának és 
?glege.s fel- 
g és sötét 
i, mozogni, 
etjük, hogy 
:ik oly vár­
naiba és sa- 
ylctünk is 
két mükö-

- mint ér- 
-12-en, da­

li ogy da- 
ikát néme­
ti a-h an g- 
lyiségében 
lak. Ezek- 
• a működő 
án, kiváló

irnap dél- 
:vi tisztvá- 
et tisztelt 
eer.dő szi­

lamester)

t választá 
'ka pedig 
dék kép-

ily kisebb

tt. A ka- 
árnyalat 

sodik fel- 
:s Elvino 
>olt hnn-

mrnokot 
ába fog,
Izerettflk

agy Imr- 
;y idővel 
gy azon- 
Ijes ala- 
t) körben 
cs kellő 
itai nem 
izon ki-

itszotta,

illeg első 
gyanánt 
megkö- 

íi nélkül

delében

akjaink 
kos ba- 
k, kinek

yi(Ve-

□ A városunkban közelebb keletkezett gyufagyárat töb­
ben megtekintvén s az ottani készítményekből vásárolván, azok 
olyanoknak találtattak, melyek mind minőség, mind mennyiség 
tekintetében a többi hasonló gyárral minden tekintetben kiáll­
ják a versenyt s azért is hiszszük, hogy az itteni e gyártmányok 
nagy kelendőségben részesülnek.

= Múlt héten füvészkert-utczán egy háznál, egy félre­
eső helyiségen újszülött leánygyermeket leltek kitéve. A kisde­
den még életjelek mutatkozván, azonnal kórházba szállíttatott 
hol is gondos ápolás alá vétetett s jelenleg ép és egészséges.’ 
Mint kitudatott, a kis lelencz a háznál lakott Sz. Zs. szolgáló 
gyermeke.

t Folyó februárhó 18-dikán temettetett el, az itteni ref 
gyülekezetben majd fél századig íeddhetlenül szolgált néhai 
Marton József ur érdemes özvegye Luka Ágnes asszony,életé­
nek 76-dik évében. Érzékeny gyászimát tartott felette a nagy­
templomban nt. Révész Bálint esperes és egyházkerületi fő­
jegyző ur; mely után a boldogultnak földi maradványai, közbe- 
csültetésben álló három fia : Károly, Lajos és László, két menye, 
több unoka és népes közönség által kisértettek a czegléd-utczai 
sirkertbe.

= Ifj. Csáthy Károly bizományiban közelebb „Szatmári 
emlék“ czimü eredeti lassú és fris magyar jelent meg zongo­
rára alkalmazva, szerzé Zágonyi György. Ára 30 kr. s kapható: 
Debreczenben Csáthy és Társa könyv- és hangjegykereske­
désében.

= A helybeli dalegylet működő tagjai tisztelettel föl­
kéretnek, miszerint a dalegyleti órára mentül nagyobb számmal 
szíveskedjenek megjelenni, hogy jelenleg szendergő egyletünk 
újra föléledjen s virágzásnak örvendhessen, mivel ezután főtö­
rekvésem leend ez egyletet oda emelni, hogy az a kivánalmaknak 
teljesen megfeleljen; mi csak is azáltal lesz elérhető, ha a t. 
müködőtársak szorgalma és buzgalma nekem a kivitelre segédke­
zet nyújtaná. — Kelt Debreczenben február 21. Pozorszky 
Ágoston s. k.t dalegyleti énektanár.

** A oéh. Csányi Dániel debreczeni tanár végtisztesség- 
tétele alkalmával nt. Révész Imre ur által mondott gyönyörű 
halotti beszéd nyomtatásban is megjelent s kapható 30 krért, 
ügyvéd Beke Mihály urnái Kovács-féle házban.

t F. hó 20-dikán hunyt cl Debreczen egyik érdemes pol­
gára s több éven át egyháztanácsos Baranyi László, életének 
79-dik s boldog házasságának 41-dik évében. A boldogultnak 
földi részei pénteken délután a háznál tartott gyászkönyörgés 
után a czcglédutczai sirkertbe tétettek örök nyugalomra. Halálát 
bánatos özvegye Zennovitz Julia s leánya Eugenia özvegy Fe­
kete Gáborné s számos rokonai, barátai és ismerősei gyászolják.

□ Szükségesnek látjuk tisztelt olvasóinkkal tudatni, mi­
kép lapunk régi kihordóját kiadóhivatalunk végkép elbocsátá s 
vele minden összeköttetést megszüntetett.

fflcghältäk: Pebr. 8. Csopóu. Szabó József 50 é. Piaczu. Kovács 
János I. Juliánná */l2 é. Pfiau. Szabó Jánosáé Pósalaki Juliánná 35 é. 9. 
Csapón. Biró Antnlné Halász Mária 3Gé.Telekiu. Béres Vilmos f. Károly 
Vsa ®- Piaczu. Garai Juliánná 4/|2 é. Czcglédu. Kovács Mihály 48 c. Pataki 
György 56 é. 10. Csapón. Mészáros János f. János */a!£ é. Czcglédu. 
Kozma Péter f. Péter é. Piaczu. Üzv. Tóth Istvánué Hajós Juliánná 
52 o. 11. Csapón. Némethi János GO é. Piaczu. Kálmán István f. Mihály 
l ó. 12. Vargau Özv. Csapóutczai Mihályné f. József */,„ é.A közkór­
házban özv. Molnár l.ajosné Erdei Juliánná 40 é. Píiau. Szabó Mihály f. 
József 2 é. 13. Czcglédu. Végh Mihály f. Sándor a/53 é. Halvanu. Balta 
József f. József 3/12 c. Menyhárt János I. Zsuzsanna 3/3fl5 é. PDeu. Dé- 
kány Mihályné Vig Sára 58 é. Cséli Mihályné I. Juliánná 2«/fl é. 14. 
Czeglédu. Horváth Miklósáé Kiss Zsuzsáuna 67 é.
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tanára 4 osztályban; Kardhordó Ambrus bölcsészeti tudor, tisz­
teletbeli kormánytanácsadó, házi másodfőnök, az algynasium s 
elemi fotanoda igazgatója, német nyelv s mennyiségtan tanára 
3. 4. osztályban; Tegó Alajos bölcsészeti tudor házi lelki atya, 
o. osztály főnöke, hitelemző, a hittannak 3. 4 a latin s magyar 
nyelvnek 3. osztályban tanára, Ribianszky Adolf 1. osztály ta­
nára; Farkas László 4. osztály főnöke a magyar nyelvnek 4., a 
földrajznak 3., a történelem és természettudományoknak 3. 4. 
osztályban tanára; Gyarmati József, egyszerű fogadalmat tett 
növendék, 2. osztály tanára.

Vidék.
* Nagyváradtól irja egyik t. levelezőnk : „Magyar minisz­

teri“111’ Deák Ferencz, alkotmányosság, koronázás stb.“ ezek 
körülbelül a szavak, miket az utczánjáró és kávébázban ülő min­
denkitől száz meg száz-féle variatióban hallhat. Báró Gerliczv 
ugyanis hetlou megsürgönyözte a kaszinónak a felelős minisz­
térium kineveztetését, minek örömére városunk aznap teljes 
fényben úszott. A mozsarak dörgése és a Rákóczy-induló egész 
éjjel a város minden zegc-zugában hangzott. Ily körülmények 
nem csoda ha lei psj chorét nem méltatják kellő figyelemmel, 
jóllehet ez mindent elkövet, hogy azon nehány napot, melyet kö­
rünkben még tölt, minden lehető élvezettel fűszerezze. — A va­
sárnap (február 17-dikén, tartott nőegyleti-táncz vigalom ban a 
megjelentek csak úgy szállingózhattak, a sok hely miatt, azon­
ban a jelenvoltak, társasköreink elite-jét képezék. A 13-diki 
jogász-bál mégis megfelelt benne helyezett reményeinknek, 
amennyiben legkedélyesebb tánczvigalmunk volt ez ideig és az 
egyletnek is szépen jövedelmezett. Mivel már a bálokról be­
szelek, megemlítem azt is, hogy f. hó 27-dikén fog tartatni a 
Bleyer-féle zártkörű tánczvigalmunk. Tavaly ez legfényesebb 
tánczvigalmunk volt. Milyen lesz ez idén, idejében értesíteni fo­
gom t. olvasóimat. „Kereskedelmi és iparbank“-unk maholnap 
megalakul. Hogy mily befolyással lesz ez városunk és megyénk 
kereskedelmi lendületére: önkint érthető okokból elősorolni fe­
leslegesnek tartom.“

.. * Tokajban a takaprékpénztár f. hó 20-kán kezdte meg 
működését. Betételekre és kikölcsönzésekre már is nagy szám­
mal jelentkeztek.

== Madán (Szabolcstnegyében) két testvér szóvitába ele­
gyedvén, egyik úgy üté főbe a másikat, hogy az rögtön meghalt, 
rettet mindjárt megbánván, magát azonnal följelenté a nagy- 
kállói törvényszéknél.

Irodalom.
** Megjelent az „Erdészeti és gazdászati lapok“ folyó évi 

2-dik füzete, következő tartalommal : Javulásunk legelső felté­
tele. — A gubacs vetélytársa — a tölgykéreg. — Mező- és er­
dőgazdasági viszonyok az osztrák birodalomban, különösb te­
kintettel Magyar- és Erdélvországra. — Árvamegye erdőségei. 
— A franczia merino, páibúzámban a német- és magyarországi 
merinóval. — Előnyös e az állam és nagyobb erdőbirtokosok 
részéről a deszkagyártás? — A hónak és egyéb téli takaróknak 
hatása a növényekre. — Azon változásokról, melyet a fa nzusz- 
tatás által szenved. — A pusztulófélben levő állatfajok Kárpá- 
tainkban. — Valami a burgonyáról. - Lóhermagot hüvelyében 
elvetni. — A takarmány befolyása a disznóhus minőségére. — 
Vegyesek. Pályázat.

** Beküldetett a „Magyar és erdélyországi kegves- 
tanitórend névkönyve“ az 18G°/--dik tanévre. Mint e névkönyv­
ből olvassuk, a Magyar- és Erdélyországban 27 városban lanitó 
kegyesrendnek 322 tagja van, kiknek felügyelete alatt a közok­
tatásban az 186a/a-diki tanévben 9403 gyermek részesült. Azt 
előzött évben csak 8637 gyermek lévén tanításuk alatt : a nö­
vekedés utóbbi évben 76G volt. — Debreczenben a kegyesren­
diek következőkből állanak : Csákós Elek házfőnök, a latinnyelv

Egyveleg.
* A magyar orvosok és természetvizsgálók jövő évi ván­

dorgyűlése Rimaszombaton szeptember havában lesz. A nerazet- 
kozi orvosi gyülekezet Párisban augusztus havában menvén 
végbe, az illető orvosoknak alkalmuk nyílik, mind a két gyüle­
kezetben részt vehetni.

* Állaprajzi adat. A néhai „Magyar világ“-ban olvastuk,
* buda-pesti szentferencz-rend vagyis szerzet 74 év alatt 

914 lélekkel szaporította a róm, kath. szentegyházat. Esik min­
den évre 11 lélek. Az első prot. missinarius, ki most minden 
anyagi pártolás nélkül gyermekek tanításából él s tartja fenn az 
általa kezdett szegény missiót, hat év alatt 108 lélekkel növelte 
az ev. ref. szentegyház tagjait. Esik egy évre 18, a római, görög 
katb. örmény és zsidó-egyházak tagjaiból. Mennyibe került az 
egész tisztelt rend 74 év alatt, mennyibe Czclder egymaga, ki 
e kívül még több egyházat szervezett, templomokat, iskolákat 
épített: nagyon kiváncsiak volnánk tudni.

Szerkesztőségi nyiltlevelezéa.
Sz. K. urna k. A mü igen jó humorral van írva, csak 

bogy tárgya már az 1860-dik évi egyik debreczeni naptárban 
náltatott s igy olvasóink elölt nagyon is ismeretes.

Cs. P.-nek Némi módosítással közölni fogjuk.
B F. Nagyvárad. Önök rendesen már vasárnap délül 

hatják lapunkat.
B.. . urnák. Mi a példányokat rendesen postára tes; 

azonban történetből egy elvévedne, szíveskedjék reclainálci.

Meghívás.
A debreczeni “István-1 gőzmalomtársulatnak, az alapszabályok 

23-dik §-sa értelmében folyó 1867. évi márczius 10-kén d. e. 
10 Órakor a belyb. polg. kaszinó nagy teremében (czeglédulcza Ko­
vács Janos féle ház) tartandó tisztújító közgyűlésére a részvénye­
sek tisztelettel meghivatnak.

A közgyűlés tárgyai: i. Választmányi jelentés a legkö­
zelebb tartott közgyűlés óla történtekről. 2. Igazgatói jelentés az 1866 
év másod felében folytatott üzlet eredményéről 3. Az 1866-ik évi osz­
talék meghatározású. 4. Elnök és uégy választmányi tag választása stb.

Kelt az v,slván‘‘ gőzmalomtársulat képviselő választmányának 
1867. febr. 20-kán tartott üléséből.

Komlóssy Imre mk. elnök. Vincze Viktor mk. jegyző.

Figyelmeztetés!
Minden korbeliek, de leginkább az öreg korban élőkhöz!
Alulírottnak az orvosi téren hosszasb búvárkodás után sikerülvén, 

olyan biztosan ható gyógyszert föltalálni, mely a lüdögula, tudóhurut, 
meHhörgés, mellégés s ragacsos flegma fel nem köhöghetése esetében 

különösen azonban az öregeknél, kik leginkább tavaszszal és őszszel 
szoktak kitéve lenni a tüdögala, tüdöszélbüdésnek (Scbliim-schacht) — 
sikerrel használható — s a hectikára való hajlamot is eltávolítja.

Bátorkodom a n. é. közönséget erre figyelmeztetni, hogy az em­
lített gyógyszert, könnyebb használat végett (pilula-labdacs) alakban 
készítem, — melyből 100 darab — üvegben, saját pecsétemmel lepe­
csételve s használati utasítással ellátva, egyedül nálam Nagy-Mihályban 
(Zemplenmegye utósó posta Nagy-Miliály) kapható. — Sőt utóflzetéa 
meHelt is megrendelhető. — Ára egy üvegcsének, vagy 100 darabnak

írásbeli megkeresésre egyéb bajokban is orvosi tanácsommá 
szívesen szolgálok.

N.-Mibály 1867, február 1.
Ócsváry Ede,

N.-Mihély zemplénmegyei katholikus klérus orvosa 
* ~ a tnagy. kir. term. tud. társulat rendes tagja.

kr. kétszeres 4 frt 40 kr. rozs 3 frt 60 kr. tengeri 3 frt 40 kr 
árpa 2 frt 60 kr. zab 2 frt 20 kr. kása vékája 3 frt — kr. paszuly vé- 
kuja 2 frt 80 kr. lencse itezéje 8 kr. borsó itezéje 8 kr szalonna 
mázsája 28 frt. y

Baromvasar. A f. hó 17 —18-én tartott baromvásárra számos 
jószág állíttatott ki eladás végett a különösen a sertések átalában pedig 
mindennemű állatok nagy kelendőségben részesültek. Részletes árak 
következők voltak : egy pár % éves borjú 24—36 frt., egy pár 2 
eves 50—G5 frt., egy pár 3 éves üsző 65—80 frt., egy pár 4 éves 
tinó 90—125 frt., egy pár hasas tehén 80 -130 frt., egy pár sörére 
való tehén 70—1 lOfrt., egy pár bízott tehén 110—130 frt., egy pár 
1 eves csikó 25—70 frt. egy pár 2 éves csikó 35—140 frt., egy pár 
d éves csikó 40—200 frt., egy pár hámosló 40—80—160 frt. egy 
par /„ malacz 18 —22frt., egy 1 pár évessüldő 20-28 frt., egy pár 
1 /g, éves sertés 30—36 frr , egy pár 2éves sertés 30 — 38 frt egy 
par kitermett nagy sertés 38—46 frt. D
. r , »agyvárad. Febr. 12. - T. búza 5 frt 26 kr. kétszeres 
4 frt 60 kr. rozs 4 frt 13 kr. árpa 2 frt 70 kr. zab 2 frt 30 kr. ten­
geri 3 írt 60 kr. köles - frt - kr. 1 mázsa szalonna 32 frt. széna - 
*rl — kr. 1 font marhahús 16 kr.
c r . ®*,Ula* Február 15. — T. búza 6 frt., 10 kr. kétszeres 
o , rozs - fi t - kr. árpa 3 frt lOkr. zab 3 frt lOkr. tengeri
3 frt 50 kr. köles - frt — kr. 1 mázsa szalonna 28 frt. széna 3 frt 10 
kr. 1 font marhahús 14 kr.

Bécsi börze árfolyama.

19- I 20 I 21. I
5%-es Metalliques 100 r,.. 61.30. 61.50. 6180 fii on
5%-es nemzeti kölcsön
1860 sors. kölcsön
Hitelintézel részvényei
Bankrészvények
Londoni váltók

1 dk. 6.-. 6... 6.- 63.

62—.
7240.

127 50. 
126.25. 

6.2.

lIEIVETBEjID
a tiszavidéki vaspályán, 18H6. decz. 
1-től kezdve, további rendelésig.

8
6 31

Czegléd. . . . 9
Szolnok. . . . 10
Püsp.-Ladány. . , 1 35
Debreczen .
Nyíregyháza . . 33

Miskolcz .
Kassa........................... . . . érk. 10 56

délu.

NYILTTÉH. *)
Egy fiatal ember, ki 6 éven keresztül, mint gazdatiszt egy ura­

ságnál működött s 3 évig a budai szöllöszeti intézetben magénak ké­
pességet szerezett, ajánlkozik valamely urasághoz avagy uradalomhoz 
gazdatisztül.

Bővebb tudósítást nyerhetni nyomtató-uteza szegletén, tekintetes 
Szi k s z a y János urnái 806. szám alatt, vagy kiscsapó-utczán 368. 
szám alatt az illető egyénnel. 2__ 3

Sorshúzások.
Temesvár,| febr. 16-kán: 89. 72. 83. 18. 46. 
Bécs, febr. 16-kán: 36. 46. 2. 40. 53.
Linz febr. 9-kén: 75. 53. 9. 40. 10.

Terménytár.
Debreczen. Február 23. (Heti üzleti szemle.) Gabona- 

üzletünk már hetek óta pang és nagyon csendes, az árak minden nap le- 
ebb szállnak és a forgalom csupán a fogyasztásra szorítkozik ; mert a 
kereskedők, részint a kedvező időjárás részint a kivitel szünete miatt, 
alkuba sem bocsátkoznak. Az árak következők: tiszta búza 5 frt. 5—50 
kr. rost 3 frt 70—80 kr. árpa 3 frt-20 kr., zab 2 frt. 10-20 kr., 
knkoricza 3 frt. 25—40 kr., szalonna áO—31 frt., szesz 22—23 kr.

R.
Debreczen. Febr. 19. (Kicsinyben.) Tiszta búza 6 frt — 

kr. kétszeres 4 frt 80 kr. rozs 4 frt 20 kr. árpa 3 frt 05 kr. kukoricia 
3 fit 60 kr. tab 2 frt 70 kr. köles 2 frt 80 kr. Egy mázsa szalonua 
29 frt. 50 kr. széna 1 frt 85 kr. szalma 1 frt. 1 font szalonna 32 kr. 
disznóhus 13 kr. marhahús 13 kr. só 9 kr. 1 iteze 48 kr.

Ermlbályl'alva. A febr. 14-én tartott heti vásárban a 
termények s élelmi csikkek ára következő volt: Tiszta buta mérője 5 frt

•) E rovatban közlőitekért caupán t sajtóliatóság irányában fe- 
a szerkesztőség.

! Szolnok 
i Mező-Tui 

Csaba

Pest
I Czegléd. . . . 

, j Püsp.-Ladány . 
1 B.-Újfalu . . . 
jNagyvárad . .

Miskolci. . .

■ Nyíregyháza .
I Debreczen . . 

Püsp.-Ladány 
Szolnok 
Czegléd

- Mező-Tur 
5 I Szolnok . 
5 ! Czegléd . . 

i Pest. . . . 
I Bécs . . .

a **"- Nagyvárad . . 
•Q 2 B.-Újfalu . . . 

Püsp.-Ladány . 
Czegléd.

perez! na prést “
8 —
6 31
9 34

10 42
12 17 délután
2 43
4 40 M

óra 1 perez naprésa
8 — este
6 31
9 49
2 5 délután
3 14
4 31

ora 1 perez! napresz
12

7 55
9 37

10 39
12 19

1
43
46
40
-

óra I perez|
' 101 15|

12 7
21 27 
4' 20 
5; 31 
8 40

ora I perez|
To'j" 271

1t 50 
12 58 

5 46 j 
8 40

délelőtt

délután

n » P f * »»
délelőtt

délután

Akötállomásokróli indulás ideje.a minden pályaudvaron kifüggestleU 
részletes menetrendben van kimutatva.

A. vmdIIioi esntlakoió poaia-koeeiu menetrendé.

HfiT§tgkáf— BtrtfMtait, Ind Vri’eryhiiaml nipnnlm 
ponktnl mt « orn 20 pereikor. (3 ulii fölvételt mellen) Spir.ppko.e- i.olmar —.Veppf.«»»«, led. Ryiiffphildr

fokej-5. 4 t'jktli, led". Tekejkó?n.p'óeí.nl'éil" 7 orek. 

Sitkéiét—Kftr—fs»l. Ind. Eukol,i,„l mponkml reggel 

Kané—Lilit, Ind. Kínétól niponkintéjjel IS ónkor. -

írtkor. - Ktk. Sjiregjhéiár« n

v m

m

Az igazyutósáy.
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H I B » E T Id E I 1 E K.

Cs. kir. kizár, szabad. 
Ferdinand császár 
északi vaspálya.

Cs. klr. szabad, 
osztrák állam vasút­

társaság.

Visszaállítása
a 13-dik számú külön árszabálynak.

1867-dik évi inárczitis 8 -tül kezdve további rendelkezésig, a múlt évi novem­
berhó végén hatályon kívül tétetett 13-dik számú külön árszabály a délkeleti pályavonalt illetőleg né­
mely módosításokkal ismét életbe Iéptettetik; — ezen külön árszabály a t. ez. felek kivánatára Becsben minorita­
téren 4-dik sz. a. a forgalom és kereskedelmi üzlet központi igazgatóságánál, továbbá a társaság vasúti állomásain, 
valamint a Bécsben wipplinger-uton 31-dik sz. a. és Pesten józsef-téren 4-dik sz. a. létező áru-szállitási irodákban 

lngryen kapható 1 2.

'‘C^í^^ttázsánkint. ■ A*

I 126“ ÁRJEGYZÉK |BRUST- KR ANKHEIT E N
IVÓN GRIMAULT & C? APOTHEKER IN PÁRISI

A Icgkomolyi'bli kísérletek folytán, melyi k Angol-, Franrziaorszng cs Belgium 
kórházaiban tétettek, sikerült ezen gyógyszerben a legbiztosabb ellenszerét felismerni a 
tüdőgumónak, ugyszinte igen kllünö szer a hurut, köhögés, makacs nátha és 
nehéz iélekzés ellen.

Behatása által a köhögés csilapul, ez éjjeli izzadás megszűnik és a beteg egész- 
•égét gyorsan visszakapja.

Minden üvegeu GRIMAULT és TÁRSA névaláírása van.
Magyarországi főraktár P e s t e n : Török József gyógyszerész urnái, király— 

utcza 7. az. Debreczenben Roths dinek és Göltl gyógyszerész uraknál. 2 - -6

gs B. ugyanaz apró szemű 
*1 C. dara középszerű |3 
f 0. királyliszt - - 14
$ t. lángliszt - - 14
E 2. montliszt - - 13
* 3. zsemlyeliszt kü- 

•c? lönös - - - 12
0 4. ugyanaz - - - 12 
: 5. fehérkenyérliszt

l-sö rendi: — 10
6. ugyanaz 2-dik 

w rendű - - - 9
"•» 7. bnrnnkenyérliszt 
* l-sö rendű • 8
,2 8. barnakenyérliszt 
h 2-od rendű 8

mely a helybeli tiszt, rabbinatus felügyelete alatt készül, ajánlja a t. izraelita!1» hétszeresiiszt - 9

?n>*D HDD

Húsvéti lisztjei,

t „István“ gőzmalom 
gyártmányairól.

elés melleit . osztrák érték! 
kötelezettség nélkül,.)

I A. asztali dara nagy

hitközségeknek és magánosoknak

az „ISTVÁN“ gőzmalom-társulat.

oszt. államokra 
ezüst pénzben 

§ vegy azt feléri ertekben: 
k1 */, itezés palaczk 4 frt. 
j */, itezés palaczk 2 frt. 
c '/, itezés palaczk 1 frt.

Mayer G A.V. borosilói gyáros

MELL-SZÖRP-je
(roetper íörujl=3grup)

több egészségügyi hatóság s tiszti fő­
orvosok által igazolva,

ezüst pénzben 
vagy azt felérő értékben: 

1 j ilczes palaczk 4 frt. 
1 j itezés palaczk 2 frt.
1 , itezés palaczk 1 frt.

Rozsliszt 1-s

I 00. árpakása*
- 0. árpakása 
I 1. árpakása

* Árpaliszi

I Minden zsákért 1 frt. leli- $
ízelendő. E betétet azonban n ve\ö|i 
S visszakapja, ha a zsákot, az elviteliül* 
^ számítolt legfeljebb 3 iió alatt, hiba í 
l nélkül, liériucutcscn \ isszaszallilja. < 
\ Utánvétel mellett visszaküldött zsá-$ 
I kok nem fogadtatunk el. $
* Jövő hó 1-től kezdve O-tól 6-ig ^
* húsvéti tiszttel is szolgálhatunk. •;

Debrecíen 1867, febr. 17. j

mindennemű Idült köhögések, melllájások. nát- ^ 
ahláz, elévült rekedtség, torok bánt álmák s tüdő- 
elnyálkásodás ellen eddig még kielégítő siker nélkül soha nem íxi £5: 
használtatott! — Ezen szörp mindjárt az első használatnál feltünőleg jóté­
konyan hat, — különösen görcsös köhögés és szamár-hu­
rutnál ; elősegíti a nehéz-s megaludt nyálka-kikö- ^
pést, a gége-ingert azonnal enyhíti s rövid idő alatt eltávolítja — m okírCnlz

; minden, — még az oly heves és gonosz aszkór-köhögést is » 1 dByoDiriOK.
a vérhányást. A Kösélyszegben 21',, nyilas, —

■ Debreczenben kapható egyedül BoFSOS FerCHCZ Bl””'1'1'“ mé8 egs •»"» l‘,osíl>',°lí'i‘ «<-
, y ..." , ^ ^ -JLi mitendó, teljesen felszerelt most is raun-
6 „K.gyó--hoz ezimzett gyógyszertárában. *gjkálkod6 cserép-gyárral évenkint 400,000

Hirdetés.
408/i867- St. kir. Debreczen város ta­

nácsa részéröl közhírré tétetik, hogy a vá­
ros tulajdonához tartozó következő java-

Sémsomi belső csapszék.
Árokréti ház, a hozzá tartozó 109 hold 

földdel együtt.
Tóth ház kiskertje.
Péterfiai paszta telek.
Oláh ház kiskertje.
Vay ház kiskertje.
Vajdabalom melletti pipagödrők.
Bégány mészárszék.
Febérló fogadó.
Bika fogadó.
Lázárház.
Látóteleki fogadó.
Bárány csapssék.
Bégány csapszék.
Cserepes csapszék.
Csicsogó csapszék.
Epreskerti csapszék.
Kulsőbaromvisári 2 kőpincze.
Külvárosi kávéház és magas csapnék. 
Nyúlás csapszék.
Savókuli csapszék.
Salétrom kaszárnya csapszék.
Giláoyi kaszáruyabeli csapszék. 
Epreskerti ksszárnysbeli csapszék.
Vásáruclypcüíiíedeü jog.
Követeti vám, és vasúti szállitmányo- 

kérti követeti vám, folyó évi május 6-án 
s ett kővető napokon • városház nagy ta-

SÜWagÜrS!cserépre, lakháttal malommal, doháuyter- 
jmelési kellékekkel s összes gazdasági epü- 

zonbérbeI letekkel 3 
Me

haszonbéri árverésre a bérleni szándéko­
zók ezennel meghivatnak.

Kelt Debreczenbe 186 
tartott tanácsülésből 
1—3. a városi lan

I nácsteremében a délelőtti órákban tartandó:e s c 11 c g örökáron is eladandó. 
! nyilvános árverésen a városi számvevő hi- Értekezht-lni lehet a Kösélyszegben tu- 
í vatalnál addig is megtekinthelő feltételek | |ajdonos őzv. C s a t li ó Józsefével, vagy 

szerint haszonbérbe fognak adatni, mely D,.breczenben ügyvéd Toll, Antallal. 2 3

iSr Árverési hirdetés.
|ao. enj Sz. kir. Debreczen város törvényszéke 

(telekkönyvi tanácsa részéről közhírré téte­
ltik, miszerint Király András és Nyeste Sára 
3045 sorszám alatti 400a. forintra becsült 
házuk, folyó 1867 évi april 2-án, szük­
ség esetére máj. 2-ik napjának d. u. 3 
orakor a helyszínén tartandó nylvánus ár­
verés utján bizóilog elfog árvereltetni, — 
Az árverési feltételek a telekhivatal irodá­
jában megtekintethetnek. Kelt Debre­
czenben a városi törvényszék telekkönyvi 
tanácsának 1867. év jan. 21-kén tartott 
üléséből. 1—3

Árlejtés! hirdetés.
A hosszú—pályii reform, egyház hívei 

templomot akarván építtetni, felhivatnak a 
szakértő vállalkozók, hogy f. évi márczius 
31-dikén délelőtti tO órakor a község­
házánál tartandó árlejtésen megjelenni szí­
veskedjenek, — az árlejtési feltételek, 
mintszinte a tervrajz s költségvetés is, a 
lelkész! hivatalnál minden óráu megtekint­
hetők.

Az egyházi gyűlés megbízásából 
Báthori István mk„ 

1—3. ref. lelkész.

' Kiadó ház,
kis-mester-utezán IttO. sz. a. tágas ud­
varral s több szobából álló kényelmes la­
kással s hozzá tartozókkal; f. évi pünkösd­
től kezdve[egy vagy több évre. Értekezhetni 
piacz-utczán 2137. sz. a. I. Nánássy 
Ferenci urnái. 2—3

i hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszé­

kének telekkönyvi tanácsa részéről közhírré 
tétetik, miszerint Glós Józsefnének 854 az. 
alatti 2500 afrtra becsült háza. I bőid és 
650 Q öl földével, 1867-ik évi april 8. 
szükség esetére május 8-dik napján, d. u. 
3 órakor, a helyszínén tartandó nyilvános 
árverés utján, biróilag el fog adatni.— Az 
árverési feltételek atelekhivalal irodájában 
megiekintethetneh. — Keit Debreczenben 
a városi törvényszék telekkönyvi tanácsá­
nak 1867. év jan. 28-dik napján tartott 
üléséből. i—3

i Rósz árúi drága pénzért
csak egyszer lehet eladni: 6 - 30-

mivel azonban nagyszerűen berendezett vászon- és divatáru-raktáramat a leg­
biztosabb alapra fektetem és el vagyok határozva, az üzletet a halhatatlunsag 
bélyegével ellátni, tehát kérem a nugérdemű t. ez. közönséget saját érdeké­
ben. hogy üzletemet rövid látogatásával szerencséltetni szíveskedjék és
meg fog győződül, hogy áruim minősége, választéka és olcsósága 

minden versenyben győzedelmeskedik.
SW Ä rti-jegyzék.

Hivat árúk.
500 dh téli-kendő 3, 5, 7 frt 50, 9 frt 10 krtól 1 2 frlig._______________
500 db longshawl nyomt. vagy beszőve, dbja 6.50,10,15. 18, 20, 30, 50 ftig.
8000 db ruhaszövet, Orleans, láma, knikebocki, mohair, röfe 18, 25, 32, 38,

45. 50. 60 és 80 kr,__________________________________ __ _________
5000 röf selyemszövet, sima és nyomt., röfe 1.45, 2, egész 2 frt 50 krig.
300 db perkalin és színes ing-kelme, legújabb minták, röfe 32, 40—45 kr.
100 db piquet és színes berkét í). 10, 12 15 írtjával.

Úri- és nöi-feliérnemileU. 
legfinomabb hollandi és rumburgi vászonból.

1000 db férfi-ing 1.50, 2 frt, 2.80, 3.40—4 50 krig.

I
i-ing, kézi hímzéssel 1 
i legfinomabb.

1.60, 1.90, 2.80, 3 50

500 db féifi-gatja u 
SÖOltTüói-nadrág 2, 3—3 80 krig.

Vászon»« úsztál- és ágy»k'
1500 dl. keziszövet-vászon 

10, 10.50, 12. 13

Isó—nodrag 1.50. 2.5(1—3 50 kiig.

izletek, Uvnilők wtb.
élességü, 30 röf, 6.50, 7.50, 9. 9 50.

1800 db 50 és 54 rofos hollandi, irlandi es rumburgi szövés, 18, 20, 22,
25, 28, 35. 40, 50—80 frtig._____________________________________

1000 db asztali-készülék 6, 12, 18, 24, 30—36 személyre, 6, 7.50,9,12, 
18, 24, 30, 35, 40-50 frtért.

2000 db ágynemű, csinvat va 
5.50, 7.50, 9, 12, 15

iking 30 és 35 rőfös, bármely színben,

3000 tuczat vászon- és balliszt-zsebkendő teher vagy színes nyomt. 2.20,3,
3.50, 4, 6—12 frtig._______________________________________ ______
Ezeken kívül a raktár el van látva minden kigondolható divat- és vá­

szon-árúkkal és a fönemlitclt czikkek bármelyike röf- vagy darabszámra ada- 
el. 50 írtra és azon felül gyönyörű ráadás adatik.

Megbízások a vidékről az összeg beküldése vagy utánvét mellett ponto­
san eszközöltetnek, és minták bármely áruból küldetnek. Eladási helyiség 
Bécsben : Stadt, veri. Kárntnerstr. Nr. 48. „XUr Schönen Wienerin.*1

Árverési hirdetmény.
e°‘ t-/i867- H.-Vámospércs tanácsa, mint 

telekkönyvi törvényszék részéről közhírré 
tétetik, miszerint a Lakatos Teréz és 
érdektársai részére neh. Lakatos József 
örökösei ellen intézett végrehajtás folytán 
lefoglalt, s a városi 555.számú telekjegy- 
zőkönyvben 596. b. r. és 312. s 343. h. 
sz. számok alatt bekebelezett 900 o. é. ft. 
becsértékü telkes házak f. évi márczius 
7-dikén, szükség esetén april 11-dikén, 
mint 3-dik, illetőleg 4-dik árverési ha­
tárnapokon a helyszínén mindenkor d. e. 
10 órakor tartandó bírói árverésen a leg­
többet aj Ígérőnek, azonban a becsáron 
alól is el fognak adatni. Mire a venni kí­
vánók oly értesítéssel hivatnak meg, hogy 
az árverési feltételek a bírósági irodában 
bármikor is megtekinthetők.

Kelt H.-Vámospércsen 1867, jan. 19- 
kéu tartott tanácsülésből.

H.-Vámospércs város tanácsa. 
Nagy Lajos m. k.,

h. főjegyző. 2 — 3

se- Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszéké­

nek telekkönyvi tanácsa által közhírré té­
tetik, miszerint Kádár Jánosnak nejével 
közös ebesi 5 nyilas 5400 afrtra becsült 
tanya földe, 1867-dik évi márczius 12- 
dik, szükség esetére ápril 9-dik napján, 
d. e. 11 órakor, a helyszínén tartandó 
nyilvános árverés utján biróilag a többet 
Ígérőnek el fog adatni. — Az árverési 
feltételek a városi telekhivatal irodájában 
megtekintethetnek. — Kelt Debreczenben 
a városi törvényszék telekkönyvi tanácsá­
nak 1866. évi november 29-kén tartott 
üléséből. 3— 3

jjJJr Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszé­

kének telekkönyvi tanácsa által közhírré 
tétetik, miszerint Dómok Pál és neje 
Okolicsányi Eleonora által kösélyszegi 16 
*/, nyilas 11,375 o. forintra becsült je­
lenleg nádudvari lakos Bárány Izráel és 
neje Altman Lea által bírt tanya épületes 
szántóföld a f. 1867-dik évi márczius 19. 
szükség esetére ápril 23-dik napján d. e. 
1 I órakor, a helyszínén tartandó nyilvá­
nos árverés utján biróilag cl fog adatni.

Az árverési feltételek a lelekhivatal 
irodájában megiekintciiieínek. Keli 
Debreczenben a városi törvényszék telek­
könyvi tanácsának 1867. év jan. 14-kén 
tartott üléséből. 2—3

fö//ííi«s,
melyszerint Szabolcsmegye Bogdány váro­
sában egy 12 öl hosszú 6 '/a öl széle« 
állást kő-alap és tégla anyagokból fazsin­
dely tető alá, úgy egy korcsma-ház tető­
zetének zsindely alá elkészítésére, a vál­
lalkozók olyképen hivatnak fel, hogy a 
válallatol saját anyagokból a város házánál 
le tett feltételek szerint elkcsziteui köte- 
leztelnek, melynek is árleejtésen leendő 
kiadására f. 1867-dik márczius 3-dik nap­
jának délelőtti 11 órája Bogdáoyhan a vá­
rosházánál határnapul kilüzelik, — meljre 
is az érdekelt közbirtokos urak is előlege* 
lanácskozmányra meghivatnak.

Kelt Bogdányban 1867, febr. 1.
Közbirtokossúgi megbízásból 

2 —2 Székely Benedek.

Árverési hirdetmény.
ásás P./1866. A néhai Jenei György éa neje 
Kapros Erzsébet hagyatékokhoz tartozó 
csapó-utczai 355-dik sz sz. 60U0 afrtra 
becsült ház s külső földének, úgy a 6500 
afrtra becsült szepesi 1 1 ' „ nyilas épületes 
tanyaföldnek nyilvános utján eladása gyarn- 
hatóságilag megengedtetvén, árverési ha­
táridőkul a tanyára nézve a helyszínén f. 
é. márczius 4-dike d. u. 3 órája, a házra 
nézve f. é. márcz. 14-dike d. u. 3 órája 
kitiizetik. Mire a venni szándékozók IO°/0 
bánatpénzzel megjelenésre meghivatnak.

Az árverés egyéb feltételei alulírottnál 
megtekinthetők. — Kelt Debreczenben
1867. febr. 13

Kiss Imre főjegyző,
2—3. mint hagyatéktárgyaló hiró.

Árverési hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város törvényszéké­

nek telekkönyvi tanácsa által közhírré té­
tetik, miszerint Vincze Péternek nejé­
vel közös 574-dik sor szám alatti 800 
a. forintra érlékesitett háza külső 3 hold 
és i 50 Q öl földével f. 1867-dik év 
márczius 15-dik, szükség esetére april 
15-dik napján, — ét ugyanazoknak uj- 
kertben levő 400 a. forintra értékeaitett 
1596 Q öl szőllőjük ugyancsak f. 1867. 
évi márczius 28., szükség esetére ápril 29- 
dik napján d. u. Sorakor a helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés utján, biróilag el 
fog adatni. — Az árverési föltételek a te-

í Kelt Debreczenben a városi törvényszék 
I telekkönyvi tanácsának 1867, febr. 4- 
j kén tartott üléséből. 2 —3

Debreczen. 1867. Nyomatott a város könyvnyomdájábar


